
1 som egentligen betyder förebild. Så 
landa fram ställe* t ex. Adam såsom ! 
typ eller forebUd till Kristes på så 
sått, att likasom Adam rar stamfader 
för ett släkte ar syndare, så blev 
Kristus på det andliga området stam > 
fader for ett släkte ar rättfärdiga (»e 
Rom 5:14—19). Hela Gamla testa ]
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Ctrl Är vägen tdm bert rödd ech svår att vandra, 
och nödgas du mot vilda stormar ga. 
och sjunker du var afton dödstrott neder, 
men miste. AamAt nästa dag andä ?
Jag dig föiwir, till dig min tanke far. 
ty samma tunga fjät jag trmapat har.

Är hjartat fyllt*av langtans heta lägur 
av ideal, du aldrig hinna kan ?
Och slites du emellan fröjd och plågor, 
av köm blott mött, di du som hetast brann ? 
Var tröst, var tröst hur svårt det sy nes än, 
ty jag har våndats, såsom du, min vän!

Är vägen fylld av tusen dolda faror, 
låg lömskt fårsåt. där du blott rosor såg, 
blev du ej varse färdevägens snaror, 
förrän du hjälplös uti stoftet lag?
Ack, väl jag vet, hur då till mods du var, 
ty såsom du jag också fallit har.
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■uppgift att visa, huru Gamla testamen 
tets typer och förebilder hade sin mot ! 
svårighet och fullbordan i Jesus Kri- i 
stus och 1 hans rike.

Xara liknelsen eller parabeln står1 
den allegoriska berättelseformen.
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* handlare eller vilja VI sanda dem j Runyan är ett exempel på den allego- 
vid mottagandet av betalningen, rlska litteraturformen. Att denna bok 
Dodd S Medicine Co., Ltd., To utövat så stort inflytande, som fallet 
ronto. Ont- ar. på det religiösa området, torde be

ro på det förhållandet, att Innehållet 
ar ett uttryck av den allra djupaste 
religiösa erfarenhet. På grud av sin 
allt omfattande resonans 1 det mansk 
liga själslivet, utöva dessa erfaren 
hetsfakta det allra djupaste och vid
sträcktaste Inflytande.

Nästa gång skola vi säga något om 
romanen och novellen m m.

A»» fk l nlfrHl»W*å
AimoEsrsis pa escaaah

Klte»frA4-u.ft*»r, S (iåf'7 Al-äO
|x>d**6C' .«»• r e«*M r*a •*» k#n SI.SO laboratorium I Osborn Laboratory 

Hall. Dr. Ingvar är docent vtd Lunds 
universitet, men vistas na i Amerika 
såsom stipendiat från Svenska avdel 
ningen av America* Scandinavian 
Foundation De ron. som docent Ing 
var redan gjort i sina forskn^jjgar. äro 
uppseendeväckande, och den special 
avhandling, som han kommer att pub 
licera innan sin snart förestående 
hemresa till Sverige, motses l veten 
sskapliga kretsar med det livligaste 
intresse

Även en annan medicinare av svensk 
härkomst är anställd vid Yale såsom 
lärare 1 pharmacologi, nämligen dr 
Axel Magnus Hjort En annan svensk 
läran- är också Frederick Curtls 
Swanson. som undervisar 1 historia

Sv -Lat. etc 1. Resebeskrivningar från 
Sverige. Biografiskt lextcon. Svenska 
fornskrlftsallskapets samlingar; Sven
»ka
fem. Phosforo» etc.); Svenska folket» 
sagohävder; Stor samling av de gam 
la svenska landskapslagarna. Samla
de vitterhetsarbeten från Stlernhtelm 

Dalin; Sveriges Xationallittem

Kör öeske* rtc S>Ot par
.7,«A'« A elf»®

b 1 ep*h He»r,i#|
• iwåiäM i t .rekvil romantiken» tidskrifter (Poly-

Tondagen den 25 Mar», 1t20.

»» | NGENTINO ir »å ont. att det 
-ä Icke kan medföra något gott." 

brukar man såga 
kunna tro. att aven dyrtiden 
och »finan kan hava sitt behag Lä» 
följande och låg »edan. om ovanstå
ende påstående icke år sant

Genom pressen gick forliden host 
meddelandet. att firman Åhlén , k 
Holm, Stoc kholm, for andra gången er 
bjudit »ig ått utdela brudgåvor till och 
hålla broilop for tre par troåovade. vil
ka särskilt på grund av dyrtide* själ 

Icke disponerade over tillräckliga 
medel for »in bosättning Vardera 
brudgåvan »kulle aven denna gång 
beetå dels av ett kontant belopp av 
1,000 kr. del» av varor efter fritt val 
for 300 kr . ävensom fria resor for 
brudparen och dera* bröllopsgäster 
ooti fritt uppehåll 1 Stockholm under 
3 a 4 dagar

54 par hade anmält »ig som »okande 
till desaa brudgåvor och av dem ha 
följande par blivit utsedda: från G<k 
laland jordbruksarbetaren Yngve An j, 
der sson (f 19/3 1893) och fröken Ka 
rln Lund (f 11/7 18951 från l»al»torp 
1 Xlvsborg» läir från Svealand gjuta- 
ren Halvar Nordstrom (f 20,3 1897) 
och fröken Olga Hultman (f 27/9 18- 
95 > från Nävekvarn i Södermanlands 
lan samt från Norrland sntckarey Ele- 
mes Henriksson (f 23 11 1893# och 
fröken Ida Vikström (f. 1 5 1894» från 
Ytterån 1 Jämtland» län ^

Dessa utvalda komma alltså att I 
(dig-t få rosa till Stockholm ocrf där 
fira kyrkbröllop och bröllopsfest Och 
så besannas det. att åtminstone för 
dessa tre par medförde till och med 
dyrläden sitt behag

Men vad alla de andra giftaslystna 
tänka om en situation, soud kan möj
liggöra sådana "brudgåvor" åt några 
få. det förmäler Icke historien.

Har du, när tysta timmar sakta .skredo, 
mot himlen ropat ut ditt hjärtas ve 
och pa ditt varför intet svar förnummit, 
och ej en gfimt av ljusning kunnat se? 
Som du jag frägat, ropat, tvivlat har, 
som du jag väntat pä ett tröstrikt svar.

x tm
bakgrund och kan flana sin rifotsva- 
righet mer än på ett häll.

Men vem skulle (FortiCSUl 5 )
De fabler, vilka Paulus omnämner 

och på ett ställe kallar "oandligaxkä 
rlngfahler" (se 1 Ttm. 1:4; 4:7; 2 Tim 
4:4; Tit. 1:14; jämför 2 PeL 1:16) 
torde hava varit åtskilliga hedniska 
och Judiska Irrläror om en oåndlig 
mängd andeväsen som skulle fylla 
klyftan mellan Gud och människan 
och förmedla den förres uppenbarelse 
till den senare.

Vi torde även hava något av ,denni 
, sort I vån tids moderna spåkvinnor.

Den skönlitterära konsten delas med 3 k medier. av olika slag
2) Liknelsen eller parabeli^ tillhör 

den episkt-didaktiska diktarten Detta
litterära framställningssätt är av ett | ras landsmän deltagit i kultursträvan-

dena vid landets högre skolor, och hu
ru jämförelsevis val representerade

SKALL NI RESA TILLBAKA 
TILL GAMLA LANDET?

Mauritz Stener.

Och för alla som LITTERATURENS IN
FLYTANDE.

med lära känna 
vilja komma framåt och uppåt l den
na världen, kan nog den vises ord 
hava sin betydelse ännu. då han sä-

SVENSK KULTURELL STRÄ
VAN VlD YALE UNIVER

SITET.

0m så, läs detta.
Åtskilliga svenskar åro nu Införda 

i katalogen för "post graduate stu
dents" såsom l^andidatér for ho.gre lär
domsgrad Bland dessa märkes pastor 
C. G Erlckson från Portland. Conn . 
som redan tagit sin muntliga examen 
och nu arbetar på sin doktorsavhand
ling
språk finna vi pastorerna Victor E.

(For denna tidning av E. S.) Varje Canadlan National. Järnvägs 
tåg, som anlander till Montreal med 
våra svenska eller norska passagers 
re. motes av en representant, som ta
lar deras eget »prftk Han vill visa 
Eder till ett boarding hus, gå med Eder 
till konsuln, arrangera om Edert re.x 

checka haggaget. och när allt är

ger "Hitcb your wagon to a star"
II.

TT foga slg"efter omständighe-A Det torde för den stora massan av 
svenskar I Nordamerika vara tämli- 

' gen obekant i vilken utsträckning de-
avseende på framställningsformen iterna är ofta både nödvändigt 

Och är det fråga Em att
epik, lyrik och dramatik. En författa
re kan nämligen berätta tilldragel
se medelst en poetisk framställning 
Ett skaldeverk, som behandlar efi his
torisk tilldragelse, särskilt ett hjälte
dåd. kallas epos, och den diktformen 
kallas därför epik
i skrift giver omedelbart uttryck åt 
sina egna känslor kallas framstall 
ningsformen lyrik. Om han Wrter^fVé-J^-1 ,et'
ra olika personer uppträda såsom1 d*r egeatllgg jämförelse liksom "pa 
handlande och talande kallas^ denna 
diktart drapia och frajnsLLHningHfor- 
men kallas dramatik. Ilyruatikitr an 
ses vara den vikpfeaste av- poesiens 
tre huvudarter» Ded har till uppgift 
att • framställa Vn handling, som om 

en morgon och Infann sig hos mäster | den tl.lldroge sig infor våra ögon. Un- 
»jalv.som hon (orut gjort många gån- j dersvdelnlngar till dramat aro trage-

dien (sorgespelh(U komedien (lustspe
let i och skådespelet, som är av dra
matisk art i inskränkt bemärkelse.

och nyttigt 
göra gott. »å kan det ju vara bra att 
korama jhåg. att "det gtves Ingen regel 
utan undantag."

I avdelningen för germanska
Genom liknel-hogre slag än fabeln 

sen fraftistälUf-S^TTfännlskor och deras 
alldagliga sysslor och gärningar till 
symboler av högre andliga sanningar 
Sålunda finna vl. att Nya testamentets 
lärosätt är Till stor del paraboliskt.

grarfc*n liröCt

Beckf Ansonla. Conn och Carl D. Bo- färdigt, följer han Eder till ångaren 
de varit och äro I dessas lärare- såväl ströra,.Naugatuck. Conn . som bl a j om NI köper biljett med Canadlan 
som studentkårer
över svenskarnas insats vid en av vå- svensk litteratur

En kort resumé bevista prof Bensons föreläsningar i National, får NI resa l kolonist vag
Samma kurs for dr ] nar (rftn winnlpeg till Montreal med 

^Benson taga även Miss Anna Marlv fl()Vvagnsbekvämligheter kostnadsfritt 
Mtinrad, Head Cataloguer fif the Uni 1
versi ty library. och Mr David Eng National järnvägsstation, betala agen- 
lund. Naugatuck. Conn . av seniorklas-] ten förskottssumma av 25 oo på 

Redan så tidigt som på 1870-talet sen i College, 
vi svenska namn i katalogen 

Den — sä

Åitatlm.narslagen har 1 Sverige un
der sin korta tillvaro föranlett åtskll- 

I Stock-

Om en författare !
ra äldsta och mest ansedda lärdoms- 

»härdar. Yale Universlty I New Haven. 
Conn . torde fördenskull ej vara utat>

liga rätt så roliga poänger, 
holm säges det att ibland själva lan
dets lagstiftare circulera bl. a föl-

GA till Vilken som helst Canadlan"parabola" bety-

intresse.Ty genom parablerna eller 
liknelserna uppdrages en jämförelse 
mellan naturliga och övernaturliga el 
ler andliga ting. 
sas huru det lekamliga har i många 
tall en motsvarighet på det högre and
liga området av livserfarenheter.

Att tala i nnneiser och gåtor var 
karakteristiskt för österlandets visa

jande smålustiga historier
Det v ar en fru. som-hos sin van

liga skomakare I Stockholm skulle ha 
ett par kängor halvsulade. Hon pro
menerade 1 väg med sitt paket tidigt

Eder ocean^Ujett och kop Eder Järn 
Ett förvånansvärt rikt studie ute vagsbiljett till Montreal på samma 

rial för dem. som vilja bedriva forsk gång Agenten vill giva Eder kvitto, 
ningar i svensk Utteratrrhlstoria, före | och råsten får Ni betala å Canada Na 
finnes vid Yale. V'erkliga rariteter in- ! tlonal j&rnvägskontor l Montreal 
om bokvärlden påtraffas inom den 
svenska samlingen i biblioteket, vil-

över "graduate students' 
vitt vl lyckats utröna — förste svensk, 
som erhöll en högre lärdomsgrad, var

Därigenom uppvi-

August Hjalmar Edgren. som promo
verades till filosofie doktor år 1874 
Ett ansenligt antal 
mellan 30 och 40 har sedan erövrat 
lagern vid Yale universitet, bland vil 
ka må nämnas följande kända namn: 
dr Fritz Jacobson. Brooklyn. N. Y ; 
dr L. H Beck. Kaue. Pa.; dr C. A 
Blomgrepi Rock lslandf 111.; dr Victor 
Hegström. St .Peter, Minn ; dr Cajd 
E. Seashore, Iowa State Universlty; 
dr Alfred J. Peterson. Drake Univer- 
sity. Des Molnes, la ; dr-Gustav An
drén. Rock Island. Ill ; dr Edward 
Thorstenberg. Universlty of Oregon; 
dr William Anthony Granvllle. Penn 
sylvania College. Gettysburg. Pa.; dr 
Carl Oscar Johnsi Bureau of Chemist- 
ryt Washington. D. C.; dr Herman J. 
Thorstenberg. Carlton College, North- 
field. Minn.; dr Conrad A. Peterson. 
St. Peter. Minn.; dr Albert E. Vest- 
ling. Carlton College. Northfield. 
Minn.; dr Luther Anderson. Spring- 
field. Mass ; dr Axel Magnus Hjort, 
Yale Universlty; dr Otto H. Boströra> 
Des Moines. Ia

En stor mängd svenska namn påträf
fas dessutom bland dem, som tagit 
graden 1 medicin, juridik och de tekni
ska vetenskai»erna. för att nu ej tala 
om alla desvenskar, som under de se
naste årtlyndena vid själva college
avdelningen och vid Sheffield Scienti 
fic School. som är koordinerad med 
den akademiska avdelningen.

SÅ långt angående de män. som un
der gången tid uppburit det svenska 
namnet vid Yale Men det finnes f. n. 
även direkta strömningar vid detta 
ualversitet, som gå 1 den svenska od
lingens tecken, och om vilka man vä 
gar hysa gott hopp. att de for framti
den g<>ca svenska språket och littera
turen bofasta vid denna lärdomshärd 
och giva dem en tillbörlig plats bland 
övriga studlekusser 1 moderna språk. 
Såsom dessa svenskströmningars för 
nämste målsman står den nyssut- 
nämnde asst. professorn I germanska 
språk, dr Adolf B Benson På samma 
gång som hans landsmän helt visst 
skola lyckönska denne ivrare för 
svensk bildning, till hans välförtjänta 
utmärkelse, skola de helt säkert också 
glädja sig over att därigenom en se
ger och ett erkännande vunnits för 
vår urgamla svensk kultur i en tid. då 
en missriktad amerikansk patriotism 
till sin egen skada söker förhindra al
la de värdefulla inlägg i landets kul- 
tursträvandenf som ej bära med sig 
engelsk smak eller lukt.

Dr Benson, som med glans tog gra 
den vid det for sina stränga veten
skapliga fordringar kända Columbia 
Universlty^ är en varmhjärtad svensk- 
vän. härstammande ifrån gammal, 
skånsk allmogesläkt; han äger skånin
gens kända trofasthet, bottenärlighet 
och ihärdighet i strävan for ett upp
ställt mål. Intet tillfälle till att hävda 
det svenska namnet och v^rna om 
svenskheten» bevarande lämnas , av 
honom obegagnat. Hans arbetsformå-

N1 erhåller billigare pris till vilken 
som helst hamn ni skal resa till. och 
upplysning gives beredvilligt, om NI 
besöker fanadian Nutlonals biljett 
kontor vid Maln och Portage och vid 
676 Maln St . Wihnipeg

uppgående till ken ensam omfattar mer än 5.000 »ven 
ska volymer Vi nämna blott 1 kort
het följande: Lextra från 1800-talet till 
närvarande tid (Svenskat Sv Eng .

Hon skulle gärna vilja har arger
betet utfört redan sainjna dag. men | 
hon vay tveksam, om det nu skulle | 
gå. nar man fått den ohjälpliga åtta

och lärda Profeterna använde ofta 
liknelser for att göra Intryck på fur 
star och folk. Sålunda framhöll pro 
feten Natan for konung David hans 
stora synd under bilden av en rik 
man. soin tagit och dödat sin fattige 
grannes enda lamm (2 Sam. 12:1—4>. 
Pä detta sätt leddes David ^tt uttala 
den strängaste dom over-tslg själv och 
sin onda handling Han sade nämli
gen :"Död«es barn är den man. som 
liar gjort detta. Och lammet skall 
han ersätta fyradubbelt. därför att 
han gjorde sådant, och eftersom han 
var så obarmhärtig."

Adv
! Dessa tre slag av skaldekonst äro 
dock ej strängt åtskilda från varand
ra. L)e kunna tvärtom verka tillsam
mans, så att man t. ex i ett drama
tiskt stycke kan finna både lyriska 
och episka ställen.

Nära den episka dikten står sagan. 
l>en sysselsätter sig med föreställnin
gar om feer. troll, häxor, dvärjar, jat 
tart tomtar och dylika fantasiskapel
ser. Sagan framställer underbara och 
i verkligheten orimliga tilldragelser, 
vilka dock Innehålla en dold kärna 
av sanning.

1 samband härmed hava vi den myto
logiska dikten, som upptager folksäg 
ner och myter samt narmare bearbe 
tar dem.

tlmmarslagen att dragas med Mas 
ter nickade dock ganska -scålYMlgt. 
och hans gesäller^om varit Tios ho
nom i många år och sutto omkring ho 
nom. nickade också och förklarade, 
att det nog skulle bli bra med den sa- 

Frun kunde titta in fram på 
kvallenf så skulle hon säkert få sina 
kängor

Hon kom dit, men påträffade mäs
ter ensam i verkstaden Hon frågade 
var hans gamla gesäller höllo till. Då 
pekade mäster skrattande på dörren

te

iv
"Men Natan sade tflf L)avid: ‘Du är 

den mannen"."
Det var genom én liknelse, som pro 

feten kunde på detta sätt förödmjuka 
den mäktige och brottslige konungen 
och även förmå honom att ångerfullt 
Inse sin stora brottslighet.

Jesus använde ofta liknelser för att 
meddela sin undervisning. Nästan alla 
av hans trettiotvå liknelser, uppteck
nade 1 evangelierna, åsyfta att fram
ställa hans rikes natur och förhållån- 
den ur en*eller annan synpunkt. Jesus 
använde aldrig en myt eller fabel för 
att meddela sin undervisning. En lik
nelse skiljer sig Ifrån dessa framställ
ningsformer däruti, att allting i en 
liknelse är naturligt och vanligtvis av 
alldagig octl väkänd natur Men om 
orsaken till att han använde detta lä
rosätt. säger han 1 Matt 13:13,14 föl 
jande:

"Därför talar jag till dem l liknel
ser. eftersom de med seende ögoh in
tet se och med hörande oron intet ho
ra och intet hellex förstå. Så fullbor
das på dem profeten Esaias profetia" 
(Jes 6:9|.

Liknelserna angiva grunddragen och 
principerna i enlighet med vilka hans 
rike skulle utveckla sig ibland män
niskorna I denna /arlden under hans 
andliga ledning och mäktiga inflytan
de För att forstå liknelserna fordras

Dr J. H. Dye — barnfärlossnings- 
speclaJlst — ägnade sitt liv åt kvinnors 

Han upptäckte ett medel att
minska lidandet av arbete samt onödig 
smarta — skriv till oss om oregelbun
denhet och ofruktsamhet.

y.NDERLIGA ting forekomina i vA 
ra dagar och ändå underligare 

fundertffr man på For några veckor 
sedan spreds ut over världen den upp^ 
seendeväckande nyheten, att Mr. Mar 
Uont trodde sig hava fått en signal 
ifrån planeten Mars Denna uppgift 
kommenterades på det livligaste I hela 
världspressen, ehurtT man i allmänhet 
var bojd for att gora det på ett mera 
skamtsamt än allvarligt sätt.

Emellertjd erinrar historien om det 
Icke så allmänt kända förhållandet, 
att vetenskapsakademien 1 Paris, den
na vördnadsbjudande institution, r* 
dan for trettio år sedan till utdelning 
mottagit ett penningprlsf avsett jjjst 
för signaler av en dylik interplane- 
tartsk art. Detta pris är det största 
som nainnda akaderaUhar att utdela, 
nämligen löO^oOo francs Det skall 
enligt bestämmelserna tillfalla den 
person, oavsett av vilken nationalitet, 
»om kan uppfinna ett medel att sätta 
oss 1 intelekktuell förbindelse med en 
stjärna, d v s en. som lyckas sända 
en signal till någon stjärna och aven 
motÄga svar därifrån Dock uteslu 
te» härvid planeten Mars. som enligt 
vad den Ifrågavarande donatorn ut 
tryckligen förklarat, forefolle redan 
vara tillräckligt val kand

Månne den välbekante svenske dik
taren också hade några sådana funde
ringar. när han strangade sin lyra och 
sjung sålunda

"Stjärnorna blinka ner på ^nin ods 
liga stig Stjärnorna vinka trollade
vandrarn till sig--------

. \ "Ser du på randen utav den gyilene 
on. lyran 1 handeni står dar en ängel

"Vänligt han nickar ner till den 
skuggiga jord. Ser du hans blickar* 
Hör du den viskande» ord?

"Säkert bland vänner såg jag ock 
ängeln en dag Säkert jag känner 
sångarens anletsdrag "

Ja. det är länge nu sedan Koperni- 
kus och Gallileo forandrad.* den gamla 
världens tänkesätt om stjärnorna 
Men det oaktat torde del ännu vara 
en hel del nya ting att I samband dår-

LV •l till ett angransande rum. där akoma 
I)en kne-karna sutto 1 livligt arbete

pige mäster och hans gesäller hade [ etiska framställningen av någon un 
kringgått den befängda lagen på föl-! derbar tlldragelae hämtad vanligtvis 

jande sätt Gesällerna äro enligt lag

Slutligen hava vl legenden, den po-

Illustrerad Booklet 
FRITTfrån den kristna kyrkans sagovärld. 

Legenden är ett slags biografisk myt. 
som icke har något bestående poetiskt 
värde. Genom sfh asketiska anda är 
den någonting särskilt utmärkande för 
medeltiden.

Bland episkt-didaktiska diktaeter ha 
va vl fabeln, liknelsen, allegorien och

1) Fabeln är en diktad berättelse 
där en eller annan visdomsregel In
präglas under en från den fysiska 
världen lånad sinnebid. Sålunda lå
ter man fabeln djur och livlösi^ting 
uppträda som människor med förmåga 
att tala och handla, och detta på'ett 
sådant sätt, att det hela blir en sym
bolisk bild av mänskliga handlingar 
och förhållanden.

förbjudna att arbeta hos tfbnom mer 
än åtta timmar pr dag 
förbjuder honom Inte att efter den 
lagstadgade arbetstiden till dem ut
hyra det stora rum. som ligger Intill 
hans verkstad, och bär kunna dc ju 
arbeta av hjärtans lust så länge de 
tycka, att det är roligt 
och hans gesäller äro naturligtvis be
låtna meft arrangemanget 

En annan historia?

SÄNDES I OSTÄ.MPI.AT 
OMSLAG YMen lagen

4Om NI önskar framföda friska barn 
utan onödig smärta, skriv i dag efter Ert

__exemplar av denna booklet. Tusentals
mc haft nytta därav under de senaste 
fyrotio åren

!L 4 <

CAN ADI AN AGENCY

Dr Dye Medical Institute,
Både mäster

Det finns i 
Stockholm elY mindre snickerifabrik, 
som sysselsätter en tio. femton arbe- 

Det har varit praxis, att den PETE NELSON
yngste bland dessa efter arbetets slut 
varje afton städar och rymmer upp 1 
verkstaden.

Fetstil, pr pall. 20 lbs ...V 
Anjovls. pr pall. 10 lbs 
Anjovis I Kannor 
Anjovls l Glasburk 
Gaffelbitar 1 Kannor 
Primost. per Ib 
Pultost, per Ib 

y Medvurst per Ib 
•timffia Bönor, per Ib 
Spisbröd i paket 
Spisbröd i Box av 18 paket 
Kaffe. Rostat helt eller malet

4.50
I bibeln hava vl två exempel på det

ta diktslag nämHgen 1 historien om 
träden, som valde sig en konung.
(Dom. 9: 8—15.1 och om tornbusken 
och cedern (2 Kon. 14:9). Den förste 
av dessa fabler har följande lydelse:

"Träden gingo en gång åstad for 
att smörja en konung over sig Och 
de sade till olivträdet: "Bliv du konung 
över oss"
dem: skulle jag avstå från min fet
ma. for vilken både gudar och männi
skor ära mig. ortl*gå bort för att sva 
ja över de andra träden*'

Då sade traden till fikonträdet:
Kora du och bliv åonung över oss"
Men fikonträdet svarade dem: "Skulle "måste det utgrundas 'på ett andligt 
jag avstå från min sotma och min go- sätt" (1 Kor. 2:14» 
da frukt och gå bort för att svaja over 
de andra träden?"

3.76
För detta arbete erhål 

ler han naturligtvis extra betalning. 
Nu har åttatiramarslagen dragit ett 
brett streck över detta tämligen for-

.50

.50

.50

.30
ständiga arrangemang

Mitt over gatan ligger emellertid en 
liten mekanisk verkstad av ungefär 
samma dimensioner som snickerifabri
ken och även här har man en ung ar
betare. som om kvällarna brukar stä

.35förnämligast andlig uppfattningsför
måga. som vlnnes g*>nom andlig erfa
renhet.

.60
Men därjämte fordras även 

kunskap om människosläktets histori-
.20

Men olivträdet svarade .40
ska utveckling så väl i politiskt och 
socialt som ock i religiöst avseende. 
Det är på det historiska området, som 
vi nu kunna finna de konkreta verk- 
Hgheterna. som motsvara JlknelseV- 
nas bildspråk. Och för att rätt förstås

6.75
t .50 »U! .75

i
da fabriken och härigenom får en ex 
trainkomst Allt hos P. NELSON, 409 Dufferin ave.

Åttatimmarslagen har 
dock nu berövat honom den. Man 
nen från snicke.ltabriken kom då på 
den ljusa Idén. att han ju skulle kunna 
städa den mekaniska verkstaden och 
mannen från den mekaniska verksta
den skulle städa snickerifabriken, ty 
se. detta var ingenting olagligt. Och 
nu gor man på det viset och båda 
parterna' äro ganska belåtna med sin 
lösning av frågan

xis La Skandinaviska handlare i Winnipet;.

Till en rätt förståelse av liknelser
na ar det av vikt att lägga märke till 
följande fyra punkter:

(Il Det hör icke med nödvändighet 
till liknelsens väsende, att allL som i 
densamma framställes berättelsevis, 
måste vara en bokstavlig verklighet 
Meningen med en liknelse är icke att 
undervisa i historia eller naturkun
skap utan undervisningen gäller and
liga erfarenheter och förhållanden.

(2) För det andra är det viktigt att 
giva akt på liknelsens syftemål, vil
ket framgår av den bifogade förkla
ringen, där sådan förekommer, eller 
ock av liknelsens föranledning, inled
ning eller avslutning samt i allmänhet' 
av sammanhanget

(3» För det tredje måste vi hava 
klart for oss. att icke alla smådetaljer 
eller omståndlgheter 1 en liknelse nöd
vändigt måste äga någon motsvarig
het på det andliga området Somliga 
omständigheter kunna som dagrar och 
skuggor på en tavla vara framställda 
for att klarare belysa själva huvudsa
ken eller mera åskådligt framhålla 
densamma för betraktaren

(4) För det fjärde bora vl även bä
ra I minnet det forhållandet, att en 
"iknelae stundom kan. utom den egent
liga huvud lårdomen, som den vill in
skärpa åven inehålla sådana drag. 
»om påminna om och bestyrka andra 
sanningar. •*

Ordet liknelse är stundom en över
sättning av det grekieka ordet “typoe'*.

Dr. Philip A.*Eckman II)å sade träden till vinträdet: "Kom 
dugoeb bliv konung över oss " Men 
vinträdet svarade dem "Skulle Jag av
stå från min vinmust. »om gör Både 
gudar och människor glada, och gå 
bort för att svaja over de andra trä
den?"

Då sade alla tråden till tornbusken: 
Kom du och bliv konung över oss " 

Tornbusken svarade träden 
är eder uppriktiga mening att smörja 
mig till konung över eder. så kommen 
och tagen eder tillflykt under min 
skagga; varom icke, så skall eld gå 
ut ur tornbusken och förtära c ed rama 
på Libanon. "

Av sammanhanget finna vt, att den
na fabel föranleddes av politiska oro
ligheter ibland Israeliterna under de
ras skiftesrika samhällsliv vtd eröv 
ringen ag Palestina Och de låådo- 
mar. som denna fabel Innehåller, åro 
av sådan beskaffenhet, att de mycket 
väl finna sin praktiska tillämpning på 
många håll I den politisk* våriden 
åven i våra dagar

Den andra av de angivna fablerna 
har följande lydelse.

"En törnbaake på Libanon sånde 
gång bud till "en c ed er på Libanon och 
lat såga: "Giv din dotter åt min son 
till hustru" Men så gingo markens 

; djur på Libanon fram över tornbusken

Skandinavisk Tandläkare
Tändernas vård

får icke försummas, om ni önskar behålla eder goda hälsa I>et har 
bevisats att alla svåra sjukdomar komma av dåliga eller försumma 
de tander. — Jag står med nöje till eder tjänst och vill giva eder alla 
råd jag kan och vill undersöka edrda tander gratis.

Wadena. Logen "Folkets VåT får 
notabelt besok under påskdagarna, den 
4 och 5 april Den inbjuder härmed 
alla. som vilja hora tal av Wlnnipeg 
godtemplarne mr O. Nilsson, redak 
tor Ingvar Olsen. Norrona". Axel J 
Carlson. “Idog", påskdagen d 4 april 
kl 2 e m och måndagen den 5 april kl 
8 e m
lande program Avgiften blir SOcents 
person Påskdagen blir s. k öppet mö
te Tal och diskussion.

Alla skandinaver från nära och fjär
ran Inbjudas

Enl uppdrag kommitténs sekr
J. W. Lundeen.

ga synes vara rent av outtröttlig. I sin 
doktorsavhandling, vilken ej — som så 
många andra dylika alster — är en so- 
fistisk avhandling över ett inbillat el
ler tillkrånglat sidoproblem, lämnar 
han under titeln "The Norse Eelement 
in Swedish Romanticlsm". ett värde
fullt bidrag till svensk litteraturforsk
ning. som krävt ett grundligt och vid
lyftigt arbete De många bidrag, var 
med han riktat innehållet i "The Ame 
ricaa Scandinavian Review" torde va
ra alltför väl kända för att behöva 
nämnas Såsom föreläsare står pro
fessor Benson synnerligen högt och 
år ofta anlitad av större organisatio
ner både bland svenskar och andra 
nationaliteter

"Om det

fÄNDER VTDRAGAS SMÄRTFRITT
ALLT ARBETE GARANTERAS

DR. PHILIP A. ECKMAN
Ma nitetta Hall Hlwlt.

Måndagskvällen blir omväx- Winnlpeg. Man.29.3 Portage Ave.,

SE

VIKING
G rädd Separator

Han uppträdde nyli- j 
gen såsom föreläsare vid storlogens 
for Goodtepiplarordens instruktions
kurser i Naugatuck och South Manche
ster. Conn.

BREVLÅDA
Innan Ni köper 

Skriv efter katalog. Nyhetsnotiser och mötesannonser 
etc. vflka skola Ingå I /tidningen, böra 
vara oss tillhanda senast på månda 

vecka, tidningen tryckes 
Längre artiklar måste komma oss till- <*h trampade ned den."

äve» denna 6sbel har sin politiska

Bland övriga Intressanta namn på 
svenskar, som nu åro fästade vid Yale, 
må åven nämnas docenten Sven Ing- 
,var. som t. n. bedriver forskningar an
gående jill-bjärnans funktioner 1 eget

Swedish Separator Co.,
714 Cenfederetie* Life Bld».

Svenska Canada-Tidningen Winnipeg. Man.. Torsdagen den 25 Mars 1920.Sidan Fyra
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SUNDSVALLS ENSKILDA BANK
Solidarisk bank under Kungl. Bankinspektionens kontroll 

Grundad 1864
Reeerverr Kr. 21,000.000: —Grundfond Kr. 14.500.000; —

.SUNDSVALL — STOCKHOLM.
Bollnäs, Färila. Gavle. Hudiksvall. Härnösand. Kramfors. Ljusdal. 
Lycksele, NJurunda. Xordmaiing. Rengsjö. Sillre. Skellefteå. Sollefteå, 
Stöde. Torsåker. Umeå. Vlndeln. Ånge, ttmsköldsrlk och Östersund 

A insatta medel gottgöres högsta gillande rlnta.
Tag tillfället 1 akt att till nuvarande förmånliga kurs överföra Ed ra 
besparingar till Sverige, 
check, money-order eller sedlar - Dollara avräknas till fördelakti
gaste kmra.

Penningar kunna såndas banken l bank-

insått ning» be vis eUer motbok sändes omgående.
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KODAK S*A

WhyFear 
Child Birlh *
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